
 

 

 

Tiesioginės sąsajos („SEB Baltic Gateway“) paslaugos sutarties 

Specialioji dalis Nr. 0004946211 
Tiesioginė prieiga prie sąsajos 

 
Klientas, nurodytas toliau, ir AB SEB bankas (toliau – Bankas), įmonės kodas  112021238, susitaria dėl Tiesioginės sąsajos („SEB 
Baltic Gateway“) paslaugos teikimo toliau nustatytomis sąlygomis. Sutartis arba jos pakeitimas pakeičia visas anksčiau sudarytas 
šios paslaugos teikimo sutartis. 

. 

1. KLIENTAS 

Įmonės pavadinimas AB „Ignitis gamyba” 
Įmonės kodas 302648707 
Mokesčių sąskaitos numeris LT40 7044 0600 0020 3369 
Kliento autentifikavimo sertifikato duomenys („Common 
Name“ laukas) 

SEB – CN: SEBBGW LT302648707 

 

2. TIESIOGINĖS SĄSAJOS PASLAUGA 

Klientas naudosis toliau nurodytomis Paslaugomis:  
 

2.1. mokėjimų inicijavimo funkcija     ☐ Taip    ☐Ne; 
2.2. elektroninių sąskaitų funkcija     ☐ Taip    ☐Ne; 
2.3. mokėjimo kortelių skaitytuvų ataskaitų gavimo funkcija  X Taip    ☐Ne; 
2.4. autorizacijos (pasirašymo) funkcija                   ☐ Taip    ☐Ne; 
2.5. paslaugomis, susijusiomis su sąskaitomis: 

 

Sąskaitos numeris 
Praėjusios 

dienos sąskaitų 
išrašas (EOD) 

Praėjusių dienų 
sąskaitų išrašai 

Šios dienos 
sąskaitų išrašai 

Kvalifikuoto 
elektroninio 

spaudo 
naudojimas 

Kvalifikuoto 
elektroninio 

spaudo 
naudojimo 

dienos limitai 

Kvalifikuoto 
elektroninio 

spaudo 
naudojimo 

mėnesio 
limitai 

Taikyti visoms Kliento 
vardu atidarytoms 

sąskaitoms 
☒ ☒ ☐  

  

Tvirtindamas Pranešimus Elektroniniu spaudu, Klientas užtikrina, kad tik jo paskirti fiziniai asmenys yra įgalioti Kliento vardu 
naudoti Kliento Kvalifikuotą elektroninio spaudo sertifikatą, ir patvirtina, jog supranta teisinę tokio veiksmo reikšmę, iš to 
kylančias pasekmes, ir nereikš Bankui pretenzijų, susijusių su Pranešimais, patvirtintais naudojant Elektroninį spaudą. 

 
3. KITOS SĄLYGOS 
Banko ir Kliento santykiams pagal šią Sutartį taip pat taikomos Banko Bendrosios taisyklės, Tiesioginės sąsajos („SEB Baltic 
Gateway“) paslaugos sąlygų aprašas (informaciją galima rasti interneto svetainėje seb.lt ir Banko klientų aptarnavimo 
skyriuose). Klientas yra informuotas, kad Bankas, teikdamas paslaugas, Sutartyje nurodytus asmens duomenis tvarko 
vadovaudamasis SEB įmonių Lietuvoje asmens duomenų tvarkymo politika, kurią galima rasti interneto svetainėje seb.lt. 
 
4. PAPILDOMOS SĄLYGOS PAGAL VIEŠĄJĮ KONKURSĄ 
 

1. Sudaromos Sutarties vertė – 410,00 EUR be PVM (PVM netaikomas).  

2. Sutartis laikoma sudaryta nuo Sutarties abipusio pasirašymo dienos ir galioja ne ilgiau kaip 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai.  

3. Taikoma kainodara – fiksuoto įkainis. Sutartyje nurodyti įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiami 
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(peržiūrimi) Banko viešai skelbiamose paslaugų teikimo taisyklėse nustatyta tvarka. 

4. Už vėlavimą suteikti Pirkimo sąlygas atitinkančias Paslaugas per Techninėje specifikacijoje nustatytą terminą Bankas, 
Klientui pareikalavus, moka Klientui 0,05 procentų nuo vėluojamų suteikti Paslaugų kainos dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną, tačiau bet kokiu atveju ne mažiau kaip 10,00 EUR (dešimt eurų) už vieną vėlavimo 
laikotarpį. 

5. Sutartis gali būti nutraukta šalių rašytiniu susitarimu. 

6. Ginčai, kylantys dėl tarp šalių dėl Sutarties sąlygų ir / ar jos vykdymo sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų 
nustatyta tvarka. 

7. Jei Sutartis nutraukiama Bankui iš esmės pažeidus Sutartį ar Bankui nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje 
nustatyta tvarka, Bankas įsipareigoja sumokėti Klientui 5 (penkių) procentų bendros Sutarties kainos, neįskaitant PVM, 
dydžio baudą ir atlyginti tiesioginius nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu.  

8. Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai  (pavyzdžiui, Šalių klaidos, pavadinimai, 
sąskaitų numeriai, kiti rekvizitai ir pan.). Apie techninio pobūdžio pakeitimus Šalis iš anksto praneša raštu, atskiras kitos 
Šalies sutikimas neteikiamas. Siekiant išvengti bet kokių abejonių, Šalys susitaria, kad Šalims įvykdžius šiame punkte 
nurodytas sąlygas, atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nebus sudaromas, o Šalies kitai Šaliai pateiktas pranešimas 
dėl techninio pobūdžio pirkimo sutarties pakeitimų pridedamas prie Sutarties ir laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

9. Kitos Sutarties sąlygos (ne techninio pobūdžio) gali būti keičiamos ar papildomos tik šalims susitarus, kai 
keitimas ar papildymas numatytas Sutartyje ir/ar galimas vadovaujantis viešuosius pirkimus 
reglamentuojančiais teisės aktais. Tokio pobūdžio Sutarties pakeitimai ir papildymai turi būti sudaromi raštu ir 
tinkamai pasirašyti abiejų Sutarties šalių.  

10. Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai raštu prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų informavusi kitą šalį. 
Tuo atveju, jei viena iš šalių pažeidžia esmines Sutarties sąlygas, kita šalis turi teisę nutraukti Sutartį apie tai įspėjusi kitą 
šalį vienašališkai, nesikreipiant į teismą, prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų. 

11. Techninė specifikacija yra neatskiriama Sutarties dalis. 

12. Bankas turi susipažinti ir santykiuose su Klientu ir Sutarties vykdymui pasitelkiamomis trečiosiomis šalimis laikytis AB 
„Ignitis grupė“ valdybos sprendimais patvirtintų Antikorupcinės politikos (toliau - Politika) ir Tiekėjų etikos kodekso (toliau 
- Kodeksas) nuostatų, įtvirtinančių gerosios verslo praktikos, etikos ir elgesio normas. Susipažinti su Politika bei Kodeksu 
ir/ar jų pakeitimais galima adresu http://www.ignitisgrupe.lt. Bankas privalo užtikrinti, kad šio punkto reikalavimų 
laikytųsi tiek Bankas, tiek ir jo ir Sutarties vykdymui pasitelkiamų Trečiųjų šalių darbuotojai, valdymo ir priežiūros organų 
nariai bei kiti atstovai. 

13. Bankas privalo nedelsiant informuoti apie Sutarties galiojimo metu atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis gali neatitikti 
Politikos, Kodekso nuostatų, nacionalinio saugumo, korupcijos prevencijos, ekonominių ir kitų tarptautinių sankcijų ar 
kitų viešiems interesų apsaugai skirtų teisės aktų reikalavimų. 

14. Klientas turi teisę nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo iš Banko pusės, jei Bankas, įskaitant bet kurį su Banku 
susijusį asmenį, duoda arba pasiūlo (tiesiogiai arba netiesiogiai) bet kuriam Kliento ar Ignitis grupės įmonių darbuotojui 
bet kokią naudą daikto, piniginio atlygio, komisinių, paslaugų arba kitos materialios ar nematerialios naudos forma, kaip 
paskatą arba apdovanojimą už bet kurio su šio Pirkimo ar Sutartimi susijusio veiksmo atlikimą arba susilaikymą jį atlikti, 
arba už palankumo arba nepalankumo parodymą, arba susilaikymą juos parodyti (kyšį) bet kuriam su šia Sutartimi 
susijusiam asmeniui. Klientui nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Bankas privalo atlyginti Pirkėjui visas patirtas išlaidas, 
susijusias su Sutarties vykdymo užbaigimu, bei kompensuoti visus dėl Sutartis nutraukimo patirtus nuostolius. 

15. Bankui yra žinoma, kad AB „Ignitis grupė“ yra išplatinusi finansines priemones, kurios yra įtrauktos į prekybą 
reguliuojamose rinkose NASDAQ OMX Vilnius ir Londono biržose. Atsižvelgiant į tai, AB „Ignitis grupė“ yra emitentas, 
kuriam, be kitų teisės aktų reikalavimų, taip pat taikomos ir Piktnaudžiavimo rinka reglamento (ES) Nr. 596/2014 
nuostatos. Kadangi emitentas gali disponuoti viešai neatskleista informacija (angl. inside information), visiems šią 
informaciją žinantiems asmenims draudžiama neteisėtai ja pasinaudoti atliekant prekybos AB „Ignitis grupė“ finansinėmis 
priemonėmis veiksmus arba perduodant šią informaciją bet kuriam asmeniui, kuris neturi teisės su ja susipažinti. Bankas 
pripažįsta ir sutinka, kad jis ir jo darbuotojai žino apie aptartą reguliavimą ir sutinka visapusiškai laikytis Piktnaudžiavimo 
rinka reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatų, tame tarpe, jei taikoma, pareigos sudaryti viešai neatskleistą informaciją 
žinančių asmenų (angl. insider list) sąrašą. 

16. Tiek Sutarties sudarymo metu, tiek visą jos galiojimo laikotarpį Bankas (jo pasitelkiami subtiekėjai, ūkio subjektai ar kitos 
trečiosios šalys) ir/ar jo (jų) akcininkas (-ai) ir/ar tiesioginis (-iai) ar netiesioginis (-iai) galutinis (-iai) naudos gavėjas (-ai) 
ir/ar jų valdomas (-i) subjektas (-ai) (toliau – Subjektai), nėra įtraukti į bet kokį Europos Sąjungos ir/ar Jungtinių Tautų ir/ar 
Didžiosios Britanijos ir/ar Jungtinių Amerikos Valstijų ir/ar Lietuvos Respublikos prekybinių, ekonominių, finansinių ar kitų 
sankcijų sąrašą (-us) ir/ar panašų sąrašą (toliau – Sankcijų sąrašai), o taip pat nei vienam iš Subjektų nėra pareikštas bet 
koks įtarimas, susijęs su dalyvavimu pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo ar mokestiniu sukčiavimu susijusioje 
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veikloje ir/ar įsitraukimu į tokią veiklą. Bankas Sutarties vykdymo metu įsipareigoja nedelsdamas raštu, bet ne vėliau nei 
per 1 (vieną) darbo dieną nuo nurodytų aplinkybių atsiradimo, pranešti Klientui informaciją apie Subjektų įtraukimą į 
Sankcijų sąrašus, taip pat apie Subjektui pareikštus įtarimus dėl aukščiau nurodytų veiklų ir/ar įsitraukimo į tokias veiklas. 
Subjektų, kurių akcijomis prekiaujama vertybinių popierių biržoje, naudos gavėjui nustatyti taikomi Lietuvos Respublikos 
pinigų plovimo ir teroristų finansavimo įstatyme nustatyti kriterijai. Šiame punkte nustatytų reikalavimų pažeidimas ir/ ar 
nesilaikymas sukelia Sutartyje nurodytas pasekmes.  

16.1.  Paaiškėjus šiame punkte numatytoms aplinkybėms, Klientas turi teisę sustabdyti Sutarties vykdymą sankcijų 
galiojimo laikotarpiui ar vienašališkai nutraukti Sutartį raštu informavęs Banką per 1 (vieną) darbo dieną nuo pranešimo 
apie Sutarties sustabdymą ar vienašališką nutraukimą išsiuntimo dienos gavęs informaciją apie Subjektų įtraukimą į 
Sankcijų sąrašus ir/ ar Subjektui pareikštus įtarimus dėl pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo ar su mokestiniu 
sukčiavimu susijusios veiklos. Nutraukus Sutartį ar sustabdžius jos vykdymą šiame Sutarties punkte nurodytu pagrindu, 
Šalys neturi prievolės viena kitai mokėti baudų, atlyginti žalą ar išmokėti kokias nors kompensacijas, susijusias su Sutarties 
nutraukimu ar jos sustabdymu, išskyrus Sutartyje nurodytus atvejus. 

17. Bankas įsipareigoja nenaudoti Kliento ir Ignitis grupės įmonių ženklo (-ų) ir (ar) pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose 
ar kitur be išankstinio raštiško Kliento sutikimo. 

18. Šalys susitaria laikyti šią Sutartį, išskyrus jos sudarymo faktą ir teisės aktų pagrindu privalomą viešinti 
informaciją, ir visą jos pagrindu viena kitai perduodamą ar kitokiu būdu Sutarties vykdymo metu sužinotą / 
užfiksuotą / nufilmuotą ir pan. informaciją paslaptyje neterminuotai, neatsižvelgiant į tai, ar ta informacija 
pateikiama žodžiu ar raštu. Šalys susitaria neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiajai šaliai be 
išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, o taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar 
trečiųjų šalių poreikiams, išskyrus atvejus, kai tokia informacija privalo būti atskleista Įstatymo ar kitų teisės aktų 
nustatyta tvarka ar turi būti atskleista teisės, finansų ar kitos srities specialistui / patarėjui, ar paskolos davėjui. 
Visa Kliento Bankui suteikta bei Sutarties vykdymo metu sukurta / sužinota informacija yra laikoma 
konfidencialia, išskyrus viešai prieinamą informaciją ir Pirkimo sąlygose, visais kitais atvejais Klientas turi 
patvirtinti raštu, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali. 

19. Sudarydamos šią Sutartį Šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 
2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų 
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas). Šalys 
patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys 
įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir 
trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei 
duomenų valdytojo prievoles ir teises.  

20. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties sudarymo, Šalys įsipareigoja nedelsiant 
sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant 
užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo susitarimo dėl duomenų tvarkymo 
pasirašymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties sąlygų pakeitimu. 

21. Bankas privalo užtikrinti atitikimą Pirkimo sąlygoms visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 

22. Kliento atstovų, kurie bus atsakingi už šios Sutarties vykdymą kontaktai:. Sutarties galiojimo metu Šalis turi teisę 
keisti komunikacijos kanalus, apie tai raštu pranešdama kitai Šaliai.  

 

5. PRIEDAI 
5.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 
5.2. Priedas Nr. 2 – Pirkimo objekto pavadinimas, kiekis, įkainiai. 
 



 

 

Sutarties Priedas Nr. 1  
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Klientas – AB „Ignitis gamyba” 

1.2. Paslaugų teikėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos 
organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Klientas sudaro Sutartį. 

1.3. Sutartis – Tiesioginės sąsajos („SEB Baltic Gateway“) paslaugos sutartis, visi jos priedai ir pakeitimai, sąlygų 
aprašai ir vėlesni jų pakeitimai. 

1.4. Paslaugos – Banko teikiamos paslaugos, kuriomis Klientas gali naudotis pagal Sutartį jungdamasis per tiesioginę 
sąsają, keisdamasis pranešimais. 

1.5.     Užsakymas – Sutarties pagrindu Paslaugų teikėjui tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu ir / ar per Kliento 
nurodytą informacinę sistemą teikiamas rašytinis dokumentas, kuriame nurodomi Paslaugų kiekiai, pristatymo adresai 
ir terminas. 

 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Tiesioginės sąsajos „SEB Baltic Gateway“. 

 

3. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS 

3.1. Paslaugų kiekiai pateikiami žemiau esančioje Lentelėje Nr. 1: 
Lentelė Nr. 1 

Eil. 
Nr. 

Paslaugų pavadinimas 
Mato 
vnt. 

Maksimalus kiekis Sutarties 
galiojimo laikotarpiu  

1.  Paslaugos aktyvavimo mokestis Vnt. 1 

2.  Praėjusių dienų sąskaitų išrašai, mokėjimo kortelių 
skaitytuvų ataskaitos mėnesiai 36 

4. PASLAUGŲ TEIKIMO VIETA 

4.1. Paslaugos teikiamos: Klientų ir tiekėjo serveriai. 
 
5. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

Pirkimo objekto aprašymas 
5.1. Kliento, norinčio naudotis tiesioginės sąsajos paslauga, keitimosi pranešimais priemonės turi atitikti specifikaciją. 
Atsižvelgdamas į tai, Klientas privalo:  
5.1.1. sukurti ir / ar naudoti programinę įrangą ir prižiūrėti ją taip, kad ja naudojantis būtų galima sklandžiai ir saugiai 
keistis duomenimis su Banku ir naudoti tinkamo formato pranešimus;  
5.1.2. gebėti sukurti galiojantį elektroninį parašą ar elektroninį spaudą, jei naudojamasi Paslaugomis, kurias reikia 
papildomai patvirtinti;  
5.1.3. gauti autentifikavimo sertifikatą iš Banko ar sertifikavimo institucijos (CA), atitinkantį specifikaciją;  
5.1.4. užtikrinti privataus rakto, susijusio su autentifikavimo sertifikatu, programinės įrangos ir susijusių sistemų, 
naudojamų keičiantis pranešimais, saugumą, taip pat keitimosi duomenimis vientisumą ir slaptumą. 
5.1.5. autentifikavimo sertifikatą gauti ir naudoti gali pats Klientas, kuris autentifikavimo sertifikatą naudoja keisdamasis 
pranešimais su Banku, kaip nustatyta sutartyje.  
5.2. Pažymėtina, nesvarbu, kokie yra Kliento programinės įrangos techniniai duomenys, keitimasis pranešimais tarp 
Kliento ir Banko gali būti automatizuotas – programinėje įrangoje nustatytu dažnumu ar pagal prašymą, tačiau neviršijant 
specifikacijoje nustatyto dažnumo. 
5.3. Vykdydamas Sutartį, Paslaugų teikėjas turi laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus 
sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama techninė dokumentacija, ataskaitos 
ir (ar) kiti su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, paslaugų perdavimo–priėmimo aktai Klientui turi būti pateikti tik 
elektroniniu formatu, o techninės dokumentacijos galutinės versijos ir (ar) kita dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma 
bei paslaugų perdavimo–priėmimo aktai turi būti pasirašomi elektroniniu parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties 
vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu dokumentų formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės 
aktus ir (ar) Klientas nurodo tokį būtinumą. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka 
reikalavimus, patvirtintus aktualios redakcijos Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 
D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos 
apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti 
pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 
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6. PASLAUGŲ VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI  
6.1. Paslaugos turės būti suteiktos iškart po Sutarties pasirašymo; 
6.2. Paslaugos bus teikiamos šioje Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka. 
 
7. KOKYBĖ IR TRŪKUMŲ PAŠALINIMAS 
7.1 Paslaugų kokybė turi atitikti įprastai tokioms Paslaugoms keliamus reikalavimus, nustatytus Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose ir kituose norminiuose dokumentuose. 
7.2 Paslaugų teikėjas ryšio priemonėmis ir / ar Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu turi įspėti Klientą nedelsiant, bet 
ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną apie bet kokius Paslaugų sutrikimus ir šių sutrikimų pašalinimo planus. 
7.2.1 Paslaugų teikimas turi būti užtikrinamas 7 (septynias) dienas per savaitę, 24 (dvidešimt keturias) valandas per 
parą. 

 
8. APMOKĖJIMO SĄLYGOS 

8.1. Už Paslaugų teikimą mokami mokesčiai (vienkartinis registracijos mokestis, mėnesinis mokestis) turi būti nurašomi 
nuo Kliento Sąskaitos. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Sutarties Priedas Nr. 2  
 

 
Pirkimo objekto pavadinimas, kiekis, įkainiai 

 

Eil. 
Nr. 

Pirkimo objektas 
Maksimalus kiekis Sutarties 

galiojimo laikotarpiu 
1 (vieno) mato vieneto 

įkainis EUR be PVM 

1.  Paslaugos aktyvavimo mokestis 1 vnt. 50,00 

2.  Praėjusių dienų sąskaitų išrašai, mokėjimo 
kortelių skaitytuvų ataskaitos 

36 mėn. 360,00 

 


